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第三課　醉翁亭記
歐陽脩
一、唐宋古文八大家之一

	人　物
	字
	號、又稱
	諡號
	作　品
	思　想
	特　色

	韓　愈
	退之
	韓昌黎
	文
	昌黎先生集
	文以載道

排斥佛老
	雄渾如海，筆力遒勁

	柳宗元
	子厚
	柳河東

柳柳州
	
	柳河東集
	博涉諸子之學

不排斥佛老
	雄深雅健，俊潔精奇

寓言作品，勇於創新
山水遊記，文筆清麗

	歐陽脩
	永叔
	醉翁

六一居士
	文忠
	歐陽文忠公集
新五代史

新唐書
	明道致用

獎掖後進
	散文：說理平易、抒情委婉

詩詞：清新婉約，語近情深

	曾　鞏
	子固
	南豐先生
	文定
	元豐類稿
	為文本源六經斟酌於司馬遷、韓愈
	氣勢縱橫，跌宕多姿
筆法精警，長於議論

	附註：韓愈、柳宗元並稱「韓柳」；歐陽脩、曾鞏並稱「歐曾」。
歐陽脩的亭園小品，典雅深湛；柳宗元的山水小品，深博峭麗，各有千秋。


二、岳陽樓記VS醉翁亭記之比較
	篇　目
	岳陽樓記
	醉翁亭記

	朝　代
	北宋
	北宋

	作　者
	范仲淹
	歐陽脩

	學　派
	
	唐宋古文八大家

	創作背景
	貶知鄧州，應滕宗諒之請而作
	貶謫滁州

	寓　意
	抒發「先憂後樂」之仁
	寫山水之美、遊宴之樂、與民同樂

	主　線
	謫
	樂

	結　構
	先敘後議。由敘事、寫景、抒情、議論組成
	先記建亭之由來，再寫亭中所見之景，繼之抒遊亭之樂，最後寫宴遊後之感。層層遞進，帶出與民同樂


三、蘇軾臧否人物

1.王維：觀摩詰之畫，畫中有詩；味摩詰之詩，詩中有畫。

2.韓愈：文起八代之衰，道濟天下之溺；匹夫而為百世師，一言而為天下法。

3.元稹、白居易：元輕白俗。

4.孟郊、賈島：郊寒島瘦。

5.歐陽脩：論大道似韓愈，記事似司馬遷，論事似陸贄，詩賦似李白。（陳師道譽歐陽脩：善敘事，不用故事陳言而文益高。）

四、字義比較

	　
	字　形
	字　義
	詞　例

	1.
	負
	背負
	蝜蝂者，善「負」小蟲也（柳宗元•蝜蝂傳）

	
	
	
	卬其首「負」之（柳宗元•蝜蝂傳）

	
	
	負擔、背上之物
	人或憐之，為去其「負」（柳宗元•蝜蝂傳）

	
	
	違背
	忘恩「負」義

	
	
	虧待
	尚書固「負」若屬耶（柳宗元•段太尉逸事狀）

	2.
	謂
	稱說
	名之者誰？太守自「謂」也

	
	
	為、是
	太守「謂」誰？廬陵歐陽脩也

	3.
	發
	打開、開
	「發」家藏美酒，夫妻子女大嚼高歌（藍鼎元‧紀水沙連）


	
	
	
	至今匣藏，遊人到則「發」視之（沈括•夢溪筆談‧隕星）


	
	
	發起，發動侵略戰爭
	舜發於畎畝之中，傅說舉於版築之間（孟子告子下）

	
	
	
	天下之所恃以無憂，四夷之所憚以不敢發(蘇轍‧上樞密韓太尉書)

	
	
	啟發，開導
	不憤不啟，不悱不發(論語‧述而)

	
	
	備禮前往祝賀
	晉獻文子成室，晉大夫發焉。張老曰：美哉輪焉！美哉奐焉！(禮記)

	
	
	開倉濟民
	狗彘食人食而不知檢，塗有餓莩而不知發(孟子‧梁惠王上)

	
	
	挖掘
	又久之，「發」其竅，深三尺餘，乃得一圓石(沈括‧隕星)

	
	
	開放
	野芳「發」而幽香，佳木秀而繁陰（歐陽脩•醉翁亭記）

	
	
	
	梅花為寒所勒，與杏桃相次開「發」（袁宏道•晚遊六橋待月記）

	
	
	押解
	大將「發」至江都，令史氏男女來認之(全祖望‧梅花嶺記)

	
	
	發生、演奏
	然始「發」之時，終日可愈（方孝孺•指喻）

	
	
	
	名妓閒僧，淺斟低唱，弱管輕絲，竹肉相「發」(張岱‧西湖七月半)

	
	
	
	天下之事，常「發」於至微，而終為大患(方孝孺‧指喻)

	
	
	打發
	已是家裡把屠戶送來的幾千錢打「發」他們去了（范進中舉）

	
	
	發遣解送
	「發」在十八層地獄，永不得翻身（范進中舉）

	
	
	出發、啟程
	主人忘歸客不「發」（白居易•琶琵行）

	4.
	輒
	往往、時常
	朱林以下，「輒」啟兵戎

	
	
	
	史公鳯廬道奉檄守禦，毎有警，「輒」數月不就寢(方苞‧左忠毅公佚事)

	
	
	
	造飲「輒」盡，期在必醉（陶潛•五柳先生傳）

	
	
	就
	太守與客來飲於此，飲少「輒」醉（歐陽脩•醉翁亭記）

	5.
	秀
	開花
	苗而不秀者有矣夫，秀而不實者有矣夫(論語‧子罕)

	
	
	秀麗
	而不媚，清而不寒(劉鶚‧明湖居聽書)

	6.
	景
	景致
	月「景」尤不可言

	
	
	
	以敧為美，正則無「景」(龔自珍‧病梅館記)

	
	
	景色
	近臘月下，「景」氣和暢（王維•山中與裴秀才迪書）

	
	
	
	朝而往，暮而歸，四時之「景」不同，而樂亦無窮也(歐陽修‧醉翁亭記)

	
	
	境況
	晚「景」淒涼、好「景」不常

	
	
	仰慕
	令人「景」仰

	
	
	
	何令人之「景」慕一至於此耶（李白‧與韓荊州書）

	
	
	(偉)大
	我先王先民之「景」命，實式憑之(連橫‧台灣通史序)

	
	
	
	凡百元首，承天「景」命（魏徵•諫太宗十思疏）

	
	
	
	高山仰止，「景」行行止（詩經•小雅）

	
	
	日光
	春和「景」明，波瀾不驚（范仲淹•岳陽樓記）

	
	
	
	「景」翳翳以將入，撫孤松而盤桓（陶潛‧歸去來辭）

	
	
	影（一ㄥˇ）子
	天下雲集而響應，贏糧而「景」從（賈誼•過秦論）

	
	
	景色
	「景」氣和暢，故山殊可過（王維•山中與裴秀才迪書）

	
	
	
	風「景」不殊，正自有山河之異（劉義慶•世說新語）

	7.
	文
	文章
	醉能同其樂，醒能述以文者，太守也(歐陽修‧醉翁亭記)

	
	
	
	廡下一生伏案臥，「文」方成草(方苞‧左忠毅公佚事)

	
	
	
	武仲以能屬文，為蘭臺令史，下筆不能自休(曹丕‧典論論文)

	
	
	
	「文」不加點

	
	
	
	後漢書˙禰衡傳：「衡攬筆而作，文無加點，辭采甚麗。」

	
	
	
	辭人賦頌，為「文」而造情（劉勰‧情采）

	
	
	
	轍生好為文，思之至深，以為文者氣之所形(蘇轍‧上樞密韓太尉書)

	
	
	
	此二子者豈嘗執筆學為如此之文哉？(蘇轍‧上樞密韓太尉書)

	
	
	
	「文」不可以學而能，氣可以養而致（蘇轍‧上樞密韓太尉書）

	
	
	
	無問乎識與不識，而讀其「文」，則其人可知 （王安石‧祭歐陽文忠公文）


五、字形辨析

★相同偏旁
	偏　旁
	　　　　　　　　　　　　　詞　例

	朱
	洙泗遺風、株連、口誅筆伐、侏儒、錙銖必較、雙姝怨、殊途同歸

	良
	琅邪、琅琅書聲、嫏嬛福地、琳瑯滿目、鎯鐺入獄、杯盤狼藉、螳螂捕蟬、九曲迴廊

	列
	泉香酒洌、凜冽、齜牙咧嘴、壯烈成仁、列舉

	非
	林霏開、蜚短流長、心扉、誹謗、纏綿悱惻、斐然成章、妄自菲薄、俳句、徘徊不前、裴迪

	壽
	觥籌交錯、躊躇、鸞儔鳳侶、綠野平疇、祈禱、檮杌、陶鑄、擣衣、波濤

	妟
	喜宴、晏起、都江堰、風行草偃、揠苗助長

	區
	傴僂、老嫗、樞紐、蒸漚歷瀾、鷗（漚）鳥翔集、嘔心瀝血、區先生、金甌、謳歌、歐洲、毆打

	婁
	傴僂、不絕如縷、篳路藍縷（褸）、衣著襤褸、金石可鏤、摟抱、樓房、敝衣草屨、屢勸不聽、竹簍、痀瘻、黔婁、嘍囉、培塿

	毚
	攙扶、讒言邪說、嘴巴很饞、手長鑱、剛纔

	意
	抒發胸臆、回憶、億萬、噫嘻

	襄
	釀酒、天壤之別、禳解、尊王攘夷、大聲嚷嚷、鑲嵌、瓜瓤、襄陽、穰苴、謙讓、曩昔、囊中物

	欶
	山肴野蔌、撲簌簌淚點拋、枕流漱石

	宣
	諠譁吵雜、喧鬧不堪、寒暄、椿萱並茂、渲染


六、層遞修辭

　　說話行文時，針對至少三種以上的事物，依大小、輕重、本末、先後等一定的比例，層層遞進的修辭方法，叫做「層遞」。請閱讀下列各文句，找出文中層層遞進的事物：

1.天時不如地利，地利不如人和。

2.桂林山水甲天下，陽朔山水甲桂林。

3.知之者不如好之者，好之者不如樂之者。

4.天下之佳人，莫若楚國；楚國之麗者，莫若臣里；臣里之美者，莫若臣東家之子。

5.少年聽雨歌樓上，紅燭昏羅帳；壯年聽雨客舟中，江闊雲低，斷雁叫西風；而今聽雨僧廬下，鬢已星星也。悲歡離合總無情，一任階前點滴到天明。

6.做不成天空的星子，就做山上的燎火吧！做不成山上的燎火，就做屋中的一盞燈吧！

7.談戀愛三部曲：起初是三心兩意，其次是有意無意，最後是一心一意。

8.失掉金錢，只不過損失某些東西；失掉了愛，可能喪失大部分人生；若失掉勇氣，就一無所有了。

七、成語集錦

1.山肴野蔌

義近：粗茶淡飯、疏食惡肉、草衣木食、豆飯藜羹

反義：龍肝鳳髓、山珍海味、象白駝峰

2.傴僂提攜

義近：黃髮垂髫、皓首孺子、駘背鬻子、斑白童稚、老老少少

3.夕陽在山

義近：薄暮冥冥、蒼然暮色、日晡向晚、暮靄四合

反義：曙色初露、斗轉參橫、晨光熹微、破曉時分

八、課外閱讀

醉翁亭聯　　

　　翁去八百載，醉鄉猶在；山行六七里，亭影不孤。

歐陽脩祠聯　　

　　六一清風，更有何人繼高躅；二分明月，恰於此處照當頭。

註：高躅，高尚的行為。躅，音ㄓㄨˊ。

與民同樂則能王天下　　　孟子•梁惠王下
　　莊暴見孟子曰：「暴見於王，王語暴以好樂，暴未有以對也。」曰：「好　樂何如？」

　　孟子曰：「王之好樂甚，則齊國其庶幾乎！」

　　他日，見於王曰：「王嘗語莊子以好樂，有諸？」王變乎色，曰：「寡人非能好先王之樂也，直好世俗之樂耳。」

　　曰：「王之好樂甚，則齊其庶幾乎！今之樂，由古之樂也。」

　　曰：「可得聞與？」

　　曰：「獨樂樂，與人樂樂，孰樂？」曰：「不若與人。」

　　曰：「與少樂樂，與眾樂樂，孰樂？」曰：「不若與眾。」

　　「臣請為王言樂。今王鼓樂於此，百姓聞王鐘鼓之聲，管籥（ㄩㄝˋ）之音，舉疾首（頭痛）蹙頞（ㄘㄨˋ ㄜˋ，皺縮鼻梁，即愁苦貌）而相告曰：『吾王之好鼓樂，夫何使我至於此極也！父子不相見，兄弟妻子離散。』今王田獵於此，百姓聞王車馬之音，見羽旄之美，舉疾首蹙頞而相告曰：『吾王之好田獵，夫何使我至於此極也！父子不相見，兄弟妻子離散。』此無他，不與民同樂也。

　　今王鼓樂於此，百姓聞王鐘鼓之聲，管籥之音，舉欣欣然有喜色而相告曰：『吾王庶幾無疾病與？何以能鼓樂也？』今王田獵於此，百姓聞王車馬之音，見羽旄之美，舉欣欣然有喜色而相告曰：『吾王庶幾無疾病與？何以能田獵也？』此無他，與民同樂也。

　　今王與百姓同樂，則王矣。」

語譯：

　　齊國大夫莊暴去見孟子說：「我去晉見君王，王對我說他喜好音樂，暴一時沒話回答。王說他「喜好音樂」，您看怎麼樣？」

　　孟子說：「王如果很愛好音樂，那麼齊國大概可以平治了。」

　　有一天，孟子晉見齊宣王，說：「君王曾經把愛好音樂的事告訴莊暴，有這事嗎？」　宣王變了臉色說：「我不是愛好古代聖王的高尚音樂，只是喜好世俗流行的普通音樂罷了。」

　　孟子說：「君王如果真的很愛音樂，那麼齊國就差不多可以平治了。當今的音樂和古代的音樂是一樣的。」

　　宣王說：「這道理可以說來聽聽嗎？」

　　孟子說：「獨自欣賞音樂取樂，或跟別人一起欣賞音樂取樂，哪一種方式較快樂呢？」

　　宣王說：「（自己欣賞音樂）不如跟別人一起欣賞音樂更快樂。」

　　孟子說：「跟少數人一起欣賞音樂取樂，或跟多數人一起欣賞音樂取樂，哪一種較快樂呢？」

　　宣王回答：「不如跟多數人一起欣賞音樂更快樂。」

　　孟子說：「請讓我為君王談談關於欣賞音樂的道理吧。假如現在君王在這裡奏樂，百姓聽到您的鐘、鼓、簫、笛的聲音都覺得頭痛，愁眉苦臉地互相告訴說：『我們的君王這麼喜好音樂，為什麼使我們淪落到這種窮困的地步呢？妻離子散，父子不相見，生活不得安居。』今日王您在此打獵，百姓聽到車轔轔、馬蕭蕭的聲音，看見色澤豔麗、迎風飄舞的旌旗，都頭痛愁苦的相互議論說：『我們國君喜歡打獵，為何使我們困苦到這地步？妻離子散，父子不相見，生活不得安居。』像這樣怨聲四起沒有別的原因，只因您不能使百姓豐衣足食，與您同樂。

　　假使君王在這裡奏樂，百姓聽到君王鐘、鼓、簫、笛的聲音，都興高采烈地互相轉告說：『我們的君王大概沒有疾病吧，不然，怎麼能歡樂的奏樂呢？』假如現在君王在這裡打獵，百姓聽到君王車轔轔、馬蕭蕭的聲音，看到色澤豔麗、迎風飄舞的旌旗，都興高采烈地互相轉告說：『我們的君王大概沒有疾病吧，不然，怎麼能打獵呢？』這沒有別的緣故，只因為您能和百姓共同歡樂啊！

　　現在只要君王能和百姓一同享樂，就能完成王業了。」

◎宋詞作品: 

〈1〉〈蝶戀花〉
庭院深深深幾許？楊柳堆煙，簾幕無重數。玉勒雕鞍遊冶處，樓高不見章臺路。　　雨橫風狂三月暮，門掩黃昏，無計留春住。淚眼問花花不語，亂紅飛過鞦韆去。 
翻譯：院落幽深,究竟幽深到什麼樣子呢?楊柳樹隱約的籠罩在煙霞飄渺中,好像隔了幾層窗紗。我騎著一匹裝有翠玉馬口絡和華貴安韉的馬匹到處遊逛,但樓臺高聳,再找不到當年繁盛的章臺街了。雨暴風狂,又是三月的傍晚,即使閉門鎖住黃昏,也無法把春天挽留住了。我很傷心的帶淚像花兒詢問但花兒卻不會說話,只是很紛亂的飛掠鞦韆架上而去。 

賞析：詞是傷春，景物妍美。首句即以反詰句開篇，寫出庭院狀況，表現棄婦的生活處盡。前兩個深字的連用，反映庭院之深廣、冷寂之意境，在重一「深幾許？」給了一種深不可測之感，筆力遒勁。「玉勒雕鞍遊冶處，樓高不見章臺路。」晨起後，棄婦登上高樓極目遠眺，然而山重水複，也看不到心上人走馬章臺的地方。下闕因不忍看那亂紅飛落，花事闌珊，便關起門來，唉嘆留春不住。而「淚眼問花花不語，亂紅飛過鞦韆去。」佳人因留春不住而傷心落淚，無計而問花，花不理會一片癡情癡語，達到了情景交融，渾然一片的境地。 
〈2〉〈蝶戀花〉                      
誰道閒情拋棄久?每到春來,惆悵還依舊。日日花前常病酒,不辭鏡裡朱顏瘦。河畔青蕪堤上柳,為問新愁,何事年年有?獨立小橋風滿袖,平林新月人歸後。 
翻譯：誰說兒女閒情可以永遠拋棄呢?每到春天的時候,還是使人感到同樣的惆悵。現在我每天花前飲醉,顧不得鏡子裡的容嚴逐漸瘦減了。真想問問河邊的青草和堤上的楊柳枝為什麼每年都帶來一股惆悵呢?我獨自排徊在小橋上凝思,只覺滿袖風涼,於是緩步回去,而林間的月亮也冉冉的出來了。 

賞析：與上首同樣都是傷春感懷之作。剛開始設一問句，套出春愁之感。四五兩句言其為春憔悴，不惜拚卻朱顏，渴求花間常醉。下闕由景入情，「為問新愁,何事年年有?」承上闕「每到春來,惆悵還依舊。」之意也。末兩句言「獨」言「小」描出一幅遼闊平林新月之景，寂寞渺茫之情可知已！
〈3〉〈蝶戀花〉 
幾日行雲何處去?忘了歸來,不道春將暮。百草千花寒食路,香車繫在誰家樹,淚眼倚樓頻獨語,雙葉來時,陌上相逢否,撩亂春愁如柳絮,依依夢裡無尋處。 
翻譯：幾日來像行雲般到了什麼地方?都忘記回來了,不覺春天又快將過盡。當寒食節那天,路邊長滿各是各的花草,她那美麗的車子究竟停在誰家的呢?我留著淚,斜倚樓上的欄干頻頻自言自語,當那雙燕從田野上飛來的時候,又是否碰見她呢?春天的情緒使人紛亂,像柳花ㄧ般,依約的感情,連夢中也無法捉摸。 
 賞析：剛開始時即怨心上人不歸，當在寒食天氣，千花百草，香車迷戀何處，繫而不歸。下片眼淚即是指此等待成虛的悲傷，何處迷戀，不知雙燕陌上來去，曾否相逢，癡情有味。仇恨亂如柳絮，就是從夢裡也無法尋找。 

（4）〈踏莎行〉 
候館梅殘，溪橋柳細，草薰風暖搖征轡。離愁漸遠漸無窮，迢迢不斷如春水。 
寸寸柔腸，盈盈粉淚，樓高莫近危闌倚。平蕪盡處是春山，行人更在春山外。 
翻譯：候館的梅花謝了,橋邊的柳絲細嫩,暖和的春風吹過,從草叢間透出一股香氣,送這征騎遠去。離開越遠,離愁則越加增多,悠悠無盡,像春天的江水一樣。柔腸寸斷, 淚眼盈眶, 閣樓高聳, 不要再倚在闌干上遠眺, 草地的盡頭是一片青山, 但行人更在青山以外。 

賞析：在送行之詞間，很少這種一波三折的寫法。上闕先由「梅殘」及「柳細」點明離別時分，景色極為優美。尤其「草薰風暖」這句，愈覺如此柔和時刻，為何還要遭遇如此離別愁事，接著順筆一帶「搖征轡」使動作和景致銜接的如此貼切；下闕是轉折處，行人離別，不忍如此卒離，又猛一憶及「平蕪盡處是春山，行人更在春山外。」搖接了上闕的「離愁漸遠漸無窮」之苦，於是強抑離愁又不敢登樓，哀思千層，真是愁煞人啊！ 
（5）〈浪淘沙〉 
把酒祝東風，且共從容。垂楊紫陌洛城東，總是當時攜手處，遊遍芳叢。 
聚散苦匆匆，此恨無窮。今年花勝去年紅，可惜明年花更好，知與誰同。 
翻譯：舉久邀約東風，何防跟我一起流連。洛城東面的垂楊樹下，或是紫花的堤上，都是以前我們攜手的地方，所有的花間草地,都已經遊遍了。人生歡聚的時光太少,很容易又分別了，只留下無盡的遺憾。今年的比去年紅豔，但即始明年的花開得更好，又知道能跟誰在一起呢? 
 賞析：這是一首傷時惜別，感嘆人生聚散無常的小詞。在上闕「把酒祝東風。且共從容。」，單是「且」字，就可見作者對逝去的歲月感到無限依戀。而在下闕其情亦苦，「今年花勝去年紅，可惜明年花更好，知與誰同。」一氣直下三句，卻是愁思數折之處，末句更強化了世事變遷、人生聚散無常的感傷情緒。 
◎古文方面: 
	
雜記類

	文旨 

	(1)醉翁亭記 
	描寫滁州山水之美與作者遊讌之樂。與民同樂，更見政通人和。 

	(2)相州晝錦堂記 
	讚頌韓琦的志節風範。 

	(3)豐樂亭記 
	從滁州建亭遊賞的平凡事，寫出天下太平，時和年「豐」，人民方能安居「樂」業的大道理。 

	史論類 
	文旨 

	(1)縱囚論 
	唐太宗之縱放死囚，是意其必來以冀免，而死囚之復來則是意其自歸必獲免，上下交相賊的結果，豈有仁德的感化之說。 

	(2)五代史宦者傳論 
	借唐昭宗的殷鑑警告人君提防宦官。 

	(3)朋黨論 
	區分君子之朋和小人之朋，及期待人君進用君子之朋，斥退小人之朋。 

	序跋類 
	文旨 

	(1)五代史記一行傳序 
	記載亂世中對於風俗教化有所裨益的特立獨行人士。 

	(2)五代史伶官傳序 
	主旨在借伶官之禍，具體分析後唐莊宗盛衰過程得出「憂勞可以興國，逸豫可以亡身。」 

	(3)釋祕演詩集序 
	表明作者結交當世賢豪的高度意願，亦暗示野有遺賢的社會真相。 

	(4)梅聖俞詩集序 
	反駁世人「詩人少達而多窮」的說法，認為「愈窮則愈工」、「窮者而後工」。 

	(5)送楊寘序 
	交代這篇「琴說」以贈楊寘的緣由，免其平心養疾，借琴銷憂。 

	辭賦類 
	文旨 

	(1)秋聲賦 
	遭新政改革失敗及朋黨等政爭，又數度被貶，心情抑鬱之餘，以「悲秋」為題抒發人生的苦悶與感慨。 

	　
	　
	　
	　


以上都是歐陽脩的代表作，都投注著歐陽脩滿滿的情感，讀起來首首纏綿悱惻，情深動人，每每回想，韻味無窮。蘇軾譽「天下翕然師尊之。」「論大道似韓愈，論事似陸贄，記事似司馬遷，詩賦似李白。」可為俯仰無愧呀！
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